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och i skåpen stå hvarjehända staplar af barnens frnkostbräden 
m. m., som hvarje grupp har att hålla i ordning! Helt visst näras 
hos dessa små flickor anlagen till tänkande, goda tjänarinnor och 
husmödrar.

Sedan vi kastat en blick in i ett mindre kök, endast afsedt 
för uppvärmning af mjölk för småbarnen i »krubban», gå vi in i 
denna. Det är två höga, ljusa rum, i det ena står vagn vid vagn 
och på rena, hvitä kuddar sofva de små, det yngsta 8 dagar gam­
malt. Dessutom försöka några tultingar på l1/! år att vigilera 
på egna ben i rummet. Sköterskan, den unga, högresta, vackra 
system, går försigtigt bakom korgvagnarna, tyr om något af de sof- 

* vande barnen vaknar och får se henne, uppstämmer det en ömklig 
musik; systern är nämligen för dessa små en moder, det är hon som 
badar dem och lägger dem, det är hon som kommer med den sköna, 
ljumma mjölken i flaskan. I det andra, delvis porslinsklädda rummet 
blänka de små badkaren, i väggen äro kranar med varmt och kallt 
vatten och på krokar hänga långa rader svampar.

Krubban tillhör ej direkt Pest.alozzi-Fröbelhuset; det är en afdel- 
ning af Berliner Krippen1 Verein, som hyrt sig in här. Endast 
de mödrar få aflämna sina barn, som visa intyg att de arbeta är­
ligt och ordentligt. Kl. 6 på morgonen öppnas »krubban» för de 
små; och på aftonen hämtas de af mödrarna.

Den ömhet för dessa små varelser, som genomstrålar denna 
systers hela väsen, står emellertid i vackraste harmoni med andan i 
Pest.-Fröbelhuset; man kan alltså säga, att denna »krubba» verkar 
i enlighét med traditionerna i detta hus.

Nu upp i öfre våningen. Det är fristund, och i den breda 
stentrappan liksom i de höga, ljusa korridorerna leka de äldre barnen; 
du möter också en och annan af de unga seminaristerna, och du varse­
blir hos dem detta iakttagande, vakna ansiktsuttryck, som antyder 
att en ung själ befinner sig i ett rikt utvecklingsstadium.

Alla våningarna igenom är inredningen lika; den stora lek- och 
gymnastiksalen motsvaras här af en i ädel stil prydd aula med ta­
larstol och orgel; här hållas alla fester. Och öfver dörren läsas de 
innehållsrika orden :

Streu nur in Gottes Namen 
Des Herzens Reichthum aus,
Vielleicht aus all den Samen 
Wächst doch ein Blüthenstrauss.
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I denna våning finnas skolrum dels för den s. k. öfvergångs- 
klassen, där barnens ålder ar $1/i—6 år, dels för • elementarklassen, 
ålder 6—71/2 år. Pest.-Fr.-huset har ej tillstånd att i denna senare 
mottaga mer än 20 lärjungar, enär tyska barn äro skolpliktiga vid
6 års ålder; de föräldrar, som låta sina barn stanna här till fyllda
7 år, fordra också att dessa skola öfverhoppa första klassen i den 
offentliga skolan. Naturligtvis måste på grund häraf de speciellt 
»Fröbelska» ämnena i denna grupp något åsidosättas. Men en 
genomgående enhet gör sig dock gällande. Ty enligt detta system 
får ingen ny utvecklingsgrad, intet nytt undervisningsföremål stå 
abrupt och lösryckt för sig, utan komma som den naturliga följden 
af det föregående; lifsenheten måste fasthållas. I dessa båda klasser 
komma alltså de s. k. månadsföremålen till sin egentliga rätt.

Jag bar förut omnämnt hvilken betydelse naturen intar i den 
Fröbelska uppfostringsmetoden; ocb visst är att alla dessa storsta­
dens fattiga, annars till gränder och solfattiga bakgårdar förvisade 
barn bär få lära känna naturen, få arbeta i feget litet trädgårds­
land ocb ha äganderätt till åtminstone några stycken växter och 
plantor, få göra utflykter till skogen, till »kostallet», Tiergarten, 
dit berlinarna hvar morgon gå. och dricka sin spenvarma mjölk, till 
Botaniska trädgården o. s. v., kort sagdt få genom alla de medel, 
som erbjudas, bli förtrogna med naturens egen stora verkstad.

Det är fru Schrader, som i detalj uttänkt och planlagt det 
system hon kallat »Der Monatsgegenstand im Pestalozzi-Fröbelhause».. 
Redan vid spädaste ålder, i första gruppen, får barnet börja syssla 
och leka med detta »föremål», som så småningom blir ämnet för de 
äldre gruppernas undervisning. Så till exempel Met. Barnet får 
samla och lära känna blommorna och deras saft, får se bin ocb 
deras kupor, får se larvernas utveckling i vaxkakans celler, får 
vara med då kupan »skattas», får smaka honungen och får ett stycke 
vaxkaka; till sist får det af vaxet stöpa små ljus, som på julafton 
skola brinna i de af barnen själfva »modellerade» och målade 1er- 
stakarna.

Under tiden får det genom lärarinnans skildringar, genom bil­
der, sånger m. m. äfven teoretiskt lära känna detta »föremål». Och 
så, menar fru Schrader, få natur och konst i förening tjäna till 
barnets uppfostran. Medgifvom — detta system vore nog så enkelt 
att införa i våra bildade hem, om mödrarna först ville göra sig litet 
extra besvär att uppfostra sig själfva. Ty utan säker kunskap kan 
en moder ej iära och leda sitt barn.
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Naturligtvis förekomma en mängd olika »föremål» i undervis­
ningen: vattnet, köksväxter, hönsen och, det käraste af alla, granen. 
Det sätt, hvarpå särskildt detta sista behandlas, är ett verkligt 
konstverk af lefvande undervisningsmetod och förtjänade sitt eget 
kapitel, hvartill dock utrymmet fattas. Men i detta sammanhang 
kan jag dock icke underlåta att erinra om Topelii maning till alla 
mödrar att låta sina barn taga vård om växter och djur; de lära 
sig häraf i tid tjänandets, offervillighetens stora, ädla, svåra konst.

I denna samma våning finnas äfven de kök och den matsal, 
som äro afsedda för de barn af 6—14 års ålder, hvilka för en 
billig penning få komma hit och äta middag, då de äfven få vara 
behjälpliga med och få undervisning i förefallande sysslor; på e. m. 
få de stanna kvar i det s. k. »eftermiddagshemmet», i hvars lokaler 
de läsa sina läxor. Denna afdelning omfattar 180—200 barn.

Att allting i dessa liksom i öfriga salar och rum är anordnadt 
så praktiskt, ljust, sundt som möjligt, behöfver ej sägas. Tyskarna 
göra allt med besked ; hela nationen är genomträngd af storartadt 
ordningssinne, precision och grundlighet i allt.

Tredje våningen har äfvenledes sin störa sal, den för lärarinnor, 
seminarister och pensionärer gemensamma, synnerligt inbjudande 
matsalen, från hvars fönster man har en präktig utsikt öfver an­
gränsande trädgårdar, S:t Pauli kyrka och Prinz Heinrichs gymna­
sium. Väggarna prydas af stora porträtt af kejsarparet Friedrich, 
med de höga gifvarnas egenhändiga namnteckning; i det föregående 
är deras intresse för Pest.-Fröbelhuset redan omnämdt. Hela vå­
ningen upptages för öfrigt af lärosalar för »seminaristerna», de unga 
kvinnor af olika klasser, som genomgå kursen antingen för att ut­
bilda sig för lärarinnekallet eller endast för att fullkomna sig för 
framtida kvinlig verksamhet. Vidare lärarinnornas rum, deras 
vackra sällskapssalong samt den mindre hushållsskola, som ej är 
att förväxla med fru H. Hegls förut antydda stora skapelse i Haus II, 
beläget inom samma hank och stör som Haus I.

I öfre våningen finna vi ett s. k. ivVictoria-Mädchenheim», ett 
pensionat för 40 af de unga flickor, som genomgå det Fröbelska 
seminariet.

När jag nu slutligen tillägger, att i den stora byggnadens 
jordvåning finnas åtskilliga rum för slöjd, ledd af en vid Nääs ut­
bildad lärare, så tror jag mig hafva gifvit en någorlunda fullständig 
framställning af den komplicerade och dock så förunderligt enkla 
och enhetligt sammanfattade uppfostringsmetod, som inrymmes i
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IPest.-Fröbelhuset. Ja, långt mer än en metod, det är en lifsåskåd- 
ning, som här fått gestalt, det är en familj och samhälle bärande 
grundidé, som här utvecklas; det är ej endast en vårdanstalt för 
barn, som vi besökt och lärt känna, nej, det är framför allt en 
väckelse- och utvecklingsanstalt för kvinnor, och just därigenom att 
omkring det lilla barnet samt dess tanke- och intressesfär arbetet 
har sin medelpunkt, är dess verkan så ingripande djup.

Pestalozzi-Fröbelhuset är som ett stort hjärta, hvarifrån sann 
ömhet och intelligent medveten moderlighet strömma in i tusende 
tyska hem.

Också svenska kvinnor ofvanifrån och ned skulle ha godt af 
att med allvar och eftertanke lyssna till det Fröbelska maningsordet:

Kommen — ¡atom oss lefva för våra barn!
Cecilia Bååth-Holmberg,

Några dagar vid Nådhammars Konvalescent- 
och hvilohem.

Hvila, ro, ljufliga ord för det uttröttade sinnet, för den utar­
betade kroppen, ord hvilka gifva uttryck åt det, hvarefter mången 
längtar och trängtar i denna jäktande tid! Man trånar efter tyst­
nad, man skulle vilja låta tanken domna, låta lemmarna hvila, man 
skulle för en tid vilja lämna sin plats bland kugghjulen i det sociala 
maskineriet, men hvar, hvar finna ett ställe, där man helt själfviskt 
kan få ordna sitt lif på ett tillfredsställande sätt? Detta har varit 
en fråga, som gång på gång framkastats och på kvilken svar länge 
ej lämnades.

*

Jag hade upprepade gånger hört namnet Nådhammars konva­
lescent- och hvilohem, men jag måste ärligt bekänna, att min före­
ställning utmålat detsamma hufvudsakligen som ett ställe, där sjuk­
lingar, utskrifna från Sofiahemmet och andra sjukhus, samt personer, 
som genomgått operationer eller lidit af svårare sjukdomar, åter­
hämtade krafter. Jag föreställde mig med andra ord Nådhammar 
snarare som ett sjukhus på landet än som ett hvilohem.



Så var min föreställning! Och hvad har jag i stället funnit? 
Ett hem, ett stilla hem, där man liksom efter gemensam öfverens- 
kommelse föga talar om sjukdom och om sömnlösa nätter, ett corps 
de logis, som tillfredsställer, äfven långt gående fordringar på komfort, 
rum, vackert och hemtrefligt inredda som på en af våra större herr­
gårdar, en husmor och en Sofiasyster som sörja för ens behof på 
sådant sätt att det nästan är fara för att man blir litet bortskämd, 
en vacker natur med ståtlig park, sjö, skog m. m., och last lut 
not least rätten att njuta af allt detta utan skyldigheten att till gen­
gäld söka vara en angenäm gäst. Man är här fullt oberoende. Man 
drager fördel af allt hvad ett väl ordnadt hem kan erbjuda, och 
detta hem däremot har själf afsagt sig alla fordringar.

Jag vet ej huru Nådhammar ter sig på sommaren. Man säger 
att här skall vara mycket vackert, och jag tror det gärna. Den 
kuperade marken, den väl hållna parken, sjön med sina vackra 
stränder, allt detta bör utgöra ett särdeles vackert landskap med 
hvad vi bruka kalla »sörmländsk natur», och denna är ju känd för 
sin skönhet.

Men det undras mig just om här någonsin kan vara vackrare 
än nu på vintern. Nådhammars park (20 tunnland) har en rikedom 
på vackra barrträd. Stolta, ståtliga, mörka och högtidliga stå de 
där, snön täcker grenarna och tynger de nedersta, så de släpa på 
marken. Rundt omkring synas endast de hvita snöfälten och naturen 
klädd i denna svepningsskrud synes oss tala om dödens majestät. 
Man går vägen framåt, lämnar de allvarsamma granarna bakom sig 
och träder in under löfträdens kronor. Det är som om man plöts­
ligen blifvit flyttad till ett förtrolladt land. Björkar, askar, ja, 
minsta lilla buske och strå har klädt sig i snödräkt. Snön har 
fallit så stilla, att den ligger alldeles jämt på hvarje kvist och ingen 
vindpust har ännu stört friden i detta félandskap. Dagsljuset silar 
sig genom de lätta och dock så täta trädmassorna och ett mystiskt 
dunkel är rådande. Allt är så tyst, allt är så stilla, en fågels sakta 
kvittrande är det enda ljud som förnimmes. Och så med ens är 
taflan åter förändrad, solen har lyckats tränga sina strålar mellan 
snömolnen, marken glittrar som om millioner diamanter strött.s därpå, 
de frusna vattendropparna på träden stråla som briljanter; det my­
stiska dunklet har försvunnit och genom trädens grenar ser man den 
lågt stående solens rödgula sken.

Allt är så stilla i naturen, allt bjuder sinnet ro.
För hvarje älskare af naturen har Nådhammar under denna



härliga vinter haft mycket att bjuda på. Man har också sett dess 
gäster strof va omkring öfverallt i trakten. Skidåkning har variten 
omtyckt sport för en del, under det andra gruppvis promenerat på 
den frusna sjön eller på land. Oftast bafva dock gästerna vandrat 
omkring ensamma; det är som om de flesta velat ostörda söka i 
naturens sköte jämvikt för sitt trötta sinne.

Måltiderna, goda, vällagade och rikliga, samt morgon- och afton­
bönerna äro de enda tillfällen, då man ser gästerna mera mangrannt 
samlade. Eljes sköter, såsom jag förut nämnt, hvar och en sig själf. 
Det finns dock en plats vid Nådhammar, som har stor förmåga att 
kring sig samla ställets innevånare, och det är spiseln i stora hallen, 
där en stockeldsbrasa nästan alltid brinner. »Här kunde man vilja 
sitta hela dagen», säga somliga under det de maka sig tillrätta i 
den trefliga eksoffan, åter andra gifva den flammande elden blott 
korta besök, men för alla gäller dock, att här kring brasans muntra 
sken ägnar man sig helst åt skämtet, här lockas till och med den 
mest tysta och stillsamma att deltaga i konversationen.

Direkt från denna »hall» kommer, man in i ett mindre förmak, 
å hvars ena sida en stor och treflig matsal och å hvars andra en 
elegant salong och ett väl ordnadt blomsterrum äro belägna. Salongen 
inrymmer ett litet men väl valdt bibliotek, hvilket flitigt begagnas. 
Bokskåpet, en gåfva af möbelsnickare Svenson, är en prydnad 
i salongen, och att böckerna tåla en närmare granskning, därför 
borgar H. M. Konungens ex-libris, hvilket, åtföljdt af orden: Ctåfva 
af etc. återfinnes i en hel del af banden.

De flesta sofrummen äro förlagda till öfre våningen, de äro 
ljust och hemtrefligt möblerade. Alla äro hvarandra olika så till 
form som till möblemang (jag skulle knappast tro att gardin- eller 
möbeltyg äro lika i något rum). Denna våning liknar en väl hållen 
gästrumsvåning på landet.

Och till dessa gästrum äro alla välkomna utan att man be- 
höfver vänta på en inbjudning. Man får komma äfven då man är 
för trott för att vara sällskaplig. Man kan komma hit för att i 
stillhet och ro studera, skrifva eller för att efter hårdt, arbete söka 
skaffa ny spänstighet åt sitt sinne *).

*) Anmälningar om plats å Konvalescent- och Hvilohemmet Nåd- 
hammar ställas till Sofiahemmet, föreståndarinnan. Pris för enskildtrum: 
4 à 5 kr. pr dygn, 100 à 125 kr. pr månad. Dubbelrum för 2 pers.: 8 kr. 
pr dygn, 200 kr. pr månad.
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Att anordna ett sådant konvalescent- och hvilohem som Nåd- 
liammars och att där upprätthålla en ordning som, utan att den på 
minsta sätt tynger individen, dock ger det hela en fast hållning, där­
till fordras i sanning goda ledande krafter.

Det är kanske för alla bekant att Nådhammar lyder under 
Sofiahemmets styrelse; mindre bekant torde vara huru denna vackra 
egendom kom att användas för sitt nuvarande ändamål. Nådham­
mars egendom, belägen 3/i mil från Mölnbo station, äges af direktör 
H. Lidholm. Denne, känd såsom en särdeles duglig och nitisk landt- 
brukare, öfverlämnade för ett par år sedan helt frikostigt Nådham­
mars corps de logis och park såsom gåfva till H. M:t Drottningen. 
Gåfvan lämnades af H. M:t till Sofiahemmet, och det är dess sty­
relse man har att tacka för det utmärkta sätt, hvarpå direktör Lid- 
holms egendom nu blifvit använd.

Täcka fridfulla Nådhammar! Hur ofta vandra mina tankar 
till din stilla landtliga ensamhet, till din härliga natur, så, leende 
midt upp i vinterns bistra allvar,- till ditt vackra ombonade hem, där 
man både till kropp och själ kände sig så väl! Men främst bland 
dessa tankar står dock tacksamhetens. Tacksamheten ej blott för 
allt det goda jag själf fått mottaga under dessa veckor, utan för 
det den sköna idé, som stått som önskningsmål för så mången, tack 
vare en lika kärleksfull som praktiskt ordnande ande, här blifvit 
förverkligad, idén att bereda en fristad åt öfveransträngda, utarbetade, 
robehöfvande människovarelser. Måtte många med mig hämta hälsa 
och ro i denna fristad, hvilken med så mycken rätt gör skäl för 
det vackra inbjudande namnet: Hvilohem,

G. A,

Ibsentolkning och »Når vi döde vågner».*)
Med spänning väntar hela den civiliserade världen på hvarje 

nytt verk af Ibsen. Den nya boken kommer ut, kritici, recensenter, 
utläggare och kommentatorer kasta sig öfver den med en begärlighet, 
som gällde det att tillgodogöra sig ett nyupptäckt guldland, och

*) Ehuru vår tidskrifts första häfte innehållit en längre kritik öfver 
Ibsens sista bok, livari Nils Erdmann lämnar en lika djupgående som
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boken köpes och läses och begrundas och människorna fröjdas, ty 
ett nytt under har sett dagens ljus. Att man fått en ny gåta att 
fundera på, ännu ett olöst problem att bry sina hjärnor med, lägger 
ännu ett plus till den nimbus som omger mästerverket.

Men bland de stilla i landen, bland dem som hvarken äro 
kritici och recensenter eller ästetici ex professo, utan s. k. hvardags­
människor, som älska att i litteraturen söka efter sanningar, icke 
efter gåtor, väcker boken oro i sinnena. Till det problem, som 
ligger i arbetet själft, kommer ett nytt: problemet rörande förhållan­
det mellan det uppseende ett diktverk väcker, de loford det inhöstar 
och dess etiska värde. Först tvekande, liksom skämdes man för sin 

’egen förmätenhet, sedan med mer själfmedvetenhet kommer kritiken. 
Den gamla historien om »kejsarens nya kläder» upprepar sig här — 
som under tusende förhållanden i lifvet. Man törs ej erkänna, att 
man ser sanningen, ty man utsätter sig ej gärna för hån och åtlöje. 
Men till slut faller det som fjäll från ens ögon och man känner sig 
modig att med det lilla barnet f sagan utropa: »Men han har ju 
ingenting på sig»,

Som aldrig förr har den gamla Andersenska historien kommit 
för mig, då jag läste Ibsens sista drama, »Når vi döde vågnerB 
Aldrig har väl den gamle mästaren varit mer omsvepsfull och dim­
mig, aldrig gifvit tolkarna hårdare nötter att knäcka. Men läsningen 
af denna underliga bok, där det bytes om par lika gesvindt som 
vis-à-viser i en française, efterlämnar i mitt tycke ett intryck, som 
blir förhärskande, genom all oklarheten: den ohöljda cynismen.

Med lika mycken spänning som på dramat själft väntade jag 
på utläggningarna. Skulle de ge stöd åt min uppfattning? De 
kommo i massa. Djupsinniga och spetsfundiga, intressanta ästetiska

intressant tolkning så väl af diktverket som af Ibsens diktarpersonlighet, 
tveka vi ej att lämna plats för nedanstående uppsats, ehuru den synes 
afvika från Erdmanns. Ibsens problemdramer erbjuda ju andra synpunk­
ter än den rent ästetiska, det etiska elementet intar däri en fullt så fram­
stående plats. Att ästetikern måste taga största hänsyn till den först­
nämnda synpunkten är blott hans rätt och hans plikt. Han ser i dikten 
ett konstverk, det moraliska kommer för honom i andra rummet. Men 
icke för ty har moralisten å sin sida en lika bjudande plikt att häfda sin 
mening. VI förutskicka dessa anmärkningar för att uttryckligen betona, 
att äfven om vi ej kunna annat än instämma i den oppositionella uppfatt­
ning af Ibsens pjes, som i. nedanstående uttalanden gör sig gällande, för­
lorar Erdmanns tolkning i vår tanke intet af sitt värde.

Red.
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afhandlingar, idealistiska utredningar ock fina själsanalyser. Blom­
mor, idel blommor för den store siarens fot. Men inte en röst, som 
i sanningens namn vittnar att man tvärt igenom diktverkets finge­
rade granna kejsarkläder utgrundat — nakenheten.

Jag hade länge gått och grämt mig öfver den gränslösa okri­
tiskhet, hvarmed världen tager för godt allt som presteras af dess 
privilegierade stora inom litteraturen, och förgäfves sökt hos våra 
Ibsentolkare, af hvilka vi äga så många med fin intelligens, hög 
asterisk bildning och etisk vederhäftighet, en ledning i mina tvifvel. 
Då fick jag från det håll, där jag allra minst sökt det, en bunds- 
förvandt. Det var från den yttersta litterära vänstern. För en gång- 
skulle den yttersta vänstern och den yttersta högern räcka hvar­
andra handen — i samförstånd, men för visso ej till något fost- 
brödraskap.

Ett nummer af Politiken, där Edv. Brandes i en längre artikel 
redogör för och utlägger Ibsens nya bok, råkade häromdagen falla 
i mina händer. Tidningen var då redan gammal, eftersom den var 
daterad någon dag strax före jul, just som boken utkommit, och artikeln 
har nog nu hunnit falla i glömska nere i Danmark (efter att först 
ha fallit i god jord, som all draksådd), men mig gaf den impulsen 
till dessa rader och satte utan tvekan pennan i min hand.

Edv. Brändes,»det unga Danmarks» ästetiske och litteräre 
banerförare, hyser intet tvifvel om hvad Ibsen menar i sin nya bok. 
Trots den dityrambiska yra, hväråt förf. hänger sig och som starkt 
tangerar det löjliga, är det nog rena allvaret hän menar, och på rena 
allvaret ha nog hans ord tagits af hela den stora klick och inånga 
därutanför som hylla hans fana. Någon utläggning af Brandes’ ut­
läggning kan ej ifrågakomma. Jag tror det vara tillfyllest att återge 
några af hans egna ord. Se här några af dessa praktblommor:

»Gives det», säger han bland mycket annat, »med andre Ord 
Lykke udenfor det eneste Ene: Kærlighedens Lykke, hvor bræn- 
dende Attraa griber og gribes af anden Attraa i frygtlos og hen- 
synslos Glæde? — Det er dette Sporgsmaal, hvilket den gamle, 
store Mester, som var han ung og livsmodig endnu, besvarer med 
mægtig Ro i sit nye Vserk: der gives ingen anden Lykke end El- 
skoven, og hvo, der synder mod den, han mister sit Liv.» -— /-A — 
»Saa ung og saa oprorsk en Lære her i Norden, hvor vi sidder till 
Halsen i Sædelighed og Moral! Saa haanlig en trods mod det Sam­
fund, der siges gründet paa det lovmæssige Forlovelsessvineri og det 
patenterede Aegteskabshykleri ! ». ;
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Och han fortsätter:
- : Ilil Dig, hoje Mester, der Du sidder saa ubojet og jættestærk 

som Aandernes Behersker og Gang efter Gang sender Dit Bud til 
frie Sjæle, at der gives ingen anden Lov og Pligt og Ret end den 
egne Viljes selvskrevne Lov, og at kun der, hvor Viljen blusser 
hedest og stærkest, der er Livet: det andet er Död, kvorfra Lig­
stanken slaar en i Mode! Hil Dig, Mester, du indskriver det unge 
Blods sunde Attraa som Lov og Lykke paa dit Vserks Stentavlelg

Brandes slutar sitt långa tal, som är en enda lofsång till den 
store skaldens ära, med följande häpnadsväckande ord:

»Det er en Mesters Værk og et Mesterværk. Som ingen er 
Ibsen, saa egen, saa stor, saa oudgrundelig og dog saa forstaaelig 
i Overensstemmelse med vort Væsen. Han taler til os paa Bjærgets 
Tinde, den gamle af Dage, den unge i Bankhed. Hvor godt at 
læse, at fordybe sig i et saadant Værk, just da dette Aar udrinder, 
som har bredt saa niegen aandelig Skiddenhed udover vort Land. 
Saa tage I da, I Dydsprædikanter, dette Værk af Brands Forfatter 
og læse det! Hvor sættes Livslykken? Mon i det sjette Bud eller 
i Præstemoralen? Under Ibsens Tegn kan de Unge, de Levende 
vidne, at de ikke vil lade sig dode A-y ikke lade deres Kod dodes 
af Loven, ikke lade deres Aand dræbe af Farisæerne. Der er kun 
en Gud, forkynder Henrik Ibsen: den store Eros, og Digteren er 
hans Profet.»

Detta Edv. Brandes, ocli må vi lämna honom åt sitt värde. 
Men man må tusen gånger säga: så har Ibsen icke menat. Ett 
faktum är: hans ord har tolkats så och kan tolkas så. Det hjälper 
ej att man med de snillrikaste och djupsinnigaste sofismer söker 
bortresonnera deras rätta innebörd, ett verk, ur hvilket sådana kon­
sekvenser som de här anförda kunna dragas, är ett förkastligt verk, 
må det än vara en mästares verk och den mästaren heta Ibsen.

* *
*

Nu skall, efter hvad jag tror, stycket snart uppföras på scenen. 
Hundratals människor, som icke äro vana att i en teaterpjes söka 
efter symboler, utan se hvad för ögonen är och döma därefter, skola 
däraf taga intryck. Och hvilka? Den finaste skådespelarkonst skall 
ej kunna borteskamotera den dolda cynismen, den skall på scenen 
framträda långt tydligare än i boken. Hundratals af vår ungdom, 
som föräldrarna ej tveka att skicka till teatern, i den tanken att en 
pjes af Ibsen är ett bildningsmedel, som ej får försummas, skola få



inpräntad den läran, att sedlig renhet är så godt som ett brott — 
»en försyndelse mot lifvetjp— och att det att låta alla hänsyn fara 
för att tillfredsställa den råa lidelsen är ej blott en rätt utan nästan 
en plikt.

Här, liksom i nästan alla Ibsens dramer, är det kvinnor 
som personifiera de sainhällsomstörtande idéer, hvarmed den gamle 
skalden — skalken hade jag så när sagt — mystifierai- en 
undrande och beundrande värld. Och hundratals unga män skola af 
detta stycke hämta den lärdomen, att kvinnan är ett ting, endast 
gjord i att offras på »»den store Eros’ altare»; och hundratals unga 
flickor skola kanske applåderande instämma i det jubelrop som fru 
Maja slungar ut öfver berg och dal, då hon från man och hem och 
allt löper bort med den råe björnjägaren: »Jag är fri! Jag är fri! 
Jag är fri!» ÿr- Har man inte Ibsens ord på att denna slags frihet 
är den enda sunda och eftersträfvansvärda?

Hvem kan neka att ett sådant häfdande af den egna fria vil­
jans härskarrätt gent emot all slags lagbunden ordning innebär en 
fara för hela samhället? Och hvilka drabbas däraf hårdare än 
kvinnorna?. Man ser ju gärna i Ibsens kvinnofigurer spegelbilder 
af vår tids kvinna, särskildt nordens kvinna. Så skall man också 
i stycket »Når vi döde vågner» i en Irene och en fru Maja se typer 
personifierande den sanna kvinnonaturen. Men har någonsin en mer 
förnedrande tolkning gifvits åt kvinnans väsen? En sammansättning 
af sinliga begär, ingenting annat.

Mot en sådan uppfattning, låt vara att den iklädt sig problem­
dramats mystiska dräkt och stämplats med en snillrik författares in­
segel, skulle ingen protest höjas? Kvinnan skulle ej vara månare 
om sitt människovärde än att hon stillatigande skulle se hur det 
röfvades ifrån henne, och hon skulle finna sig i att bli reducerad 
till en ståndpunkt lika med — djurets? Den som tiger han sam­
tycker, heter det. Detta skulle äfven tillämpas här? Nej, och tusen 
gånger nej. Och när jag nu som kvinna vågar höja min stämma 
i öppen opposition mot den gängse idealistiska tolkningen af Ibsens 
sista drama, hämtar jag mod i den vissheteD, att jag uttalar hvad 
hundraden af kvinnor tänkt och att jag således ej står ensam utan 
blott är

En bland många.
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í)(j ungas irrfärd.
(Ur »Aurora Leigh» af Elisabeth Barrett Browning.)

Hvem ryser för den ödesdigra faran, 
när någon ung och Vilsen själ drar ut 
att bryta sig. en väg pd främlingsvis 
i bokens värld 1 . Och dock jag säger, 
en värld af böcker är en värld ändå, 
och världsligheten dår är mindre skonsam 
och mera mäktig. Ty de onda där 
ha änglars vingar. På hvar dolk spets lågar 
en gnista af den eld som kan förgöra 
ett andligt jif Det sköna synes rätt 
i kraft af skönhet och det svaga orätt 
för svaghets skull...
Hvem dömer svartkonst och hvem skiljer trollman 
från sanna siare? Ett barn? Hvem låter 
ett barn få ströfva kring emellan härar 
och ger dess leende till mål åt skott?

Litteratur.

Napoleons moder af Clara Tschudi. Öfversättning från norskan.
'¿»Talrika ärQ de källor, hvari jag forskat för att frammana 

hennes bild», säger förf. i företalet till sin biografi öfver Letitia 
Ramolino Bonaparte. Att detta påstående ej är tomma ord, ser 
man af den långa förteckningen i slutet af boken på de arbeten, ur 
hvilka materialet till biografien blifvit hämtadt. De källskrifter som 
omnämnas äro ej mindre än 33, och likväl åtföljes listan af det lilla 
ordetllfm. fl.» Förf. har således gjort sig stor möda för att kunna 
framställa för sina läsare en så fullständig och helgjuten bild som 
möjligt af »Madame mère» — den officiella titel Napoleons moder- 
bar under kejsardömet.
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Hufvudsakligen tycks fröken Tschudi hafva följt baron Larreys 
arbete: Madame mère, som utkom 1892 i två digra band. Detta 
arbete är så fullständigt, att man så mycket mer måste hålla den 
norska förf. räkning för hennes samvetsgranna källstudier, som hon 
egentligen blott behöft sätta sig ner och taga för sig vid baron 
Larreys rikt' dukade bord. Larreys arbete innehåller nämligen i det 
närmaste allt hvad man vet om Letitia Bonaparte. Förf. som är 
soå till den berömde fältläkaren D. J. Larrey, som åtföljde de 
napoleonska arméerna, har under många år haft intim beröring ined 
flera medlemmar af familjen Bonaparte och har därigenom erhållit 
kännedom om en mängd familjetraditioner och bref, som ej varit 
kända af föregående biografer.

Fröken Tschudis biografi omfattar hela Letitia Bona partes på 
växlingar så rika lif. Hon visar oss henne sådan hon var både i 
lyckans och motgångens dagar. Som vi veta, var det ej blott hög­
het och glans som föll på den ryktbara korsikanskans lott, utan i 
lika stort mått arbete och försakelse, sorg och vedermöda. I alla 
lyckans skiftningar förblef hon sig lik, klok, allvarlig och kraftig. 
Aldrig dignade hon under bördan af sorger och motgångar, aldrig 
förhäfde hon sig under lyckans dagar. Det är denna lugna kraft 
och denna undergifvenhet för Guds skickelser, som gör hennes per­
son så sympatisk och hennes lif så lärorikt. Hon var dessutom af 
naturen begåfvad med stor skönhet och med ett skarpt och klart 
förstånd, åt hvilket till och med hennes snillrike son gaf ett akt­
ningsfullt erkännande, men det är dock ej dessa egenskaper som f 
gifva henne den hedersplats hon allt mera börjar intaga bland be- i 
römda kvinnor.

Grundtonen i hennes lynne var ett djupt allvar, som stundom 
slog öfver i en viss kärfhet. Fröken Tschucli berättar många in­
tressanta och karakteristiska drag ur hennes förhållande till barnen, 
hvilka tydligt visa att känslosamhet just ej hörde till hennes egen­
skaper. Hon var en sträng moder och hon förstod att bibehålla 
sin auktoritet öfver sina barn, äfven sedan de lämnat hemmet.

Umgängeslif och nöjen satte hon föga värde på, och under den 
tid, då hon intog en framskjuten plats vid Napoleons hof och omgafs 
med all den uppmärksamhet och vördnad, som tillkom den mäktige 
kejsarens moder, såg hon med saknad tillbaka på den tid, då hon 
i sitt korsikanska hem sträfvade och arbetade för att få de små 
tillgångarna att räcka till för den talrika familjens behof.

Aldrig besvärades hon under glansens dagar af blygsel öfver 
familjens ekonomiska betryck under de förflutna åren. Under en 
tid, då hon åtnjöt ett anslag af mer än en million francs om året, 
talade hon ofta enkelt och otvunget om huru hon efter familjens 
öfverflyttning från Korsika till Frankrike själf måst förrätta alla 
husliga sysslor och, då dagarna ej räckte till, om nätterna hjälpa 
upp både sönernas och döttrarnas — de. blifvande konungarnas och 
prinsessornas — bristfälliga garderober. Det var ju för sina barn 
hon arbetat, och att hon kunnat göra något för dem, det ansåg hon

*
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för den största lycka lifvet beskärt henne. Det var i själfva verket 
Letitia Bonapartes stora, offervilliga kärlek till sina barn, som gaf 
prägeln åt hela hennes personlighet. Den kastar ett poetiskt skim­
mer öfver den något kalla förståndsmässighet, som stundom väl 
starkt framträder hos henne, och förmildrar det obehagliga intryck, 
som hennes hufvndfel, en allt för stor sparsamhet, ej ' sällan fram­
kallar. Hon sparade nämligen, som hon alltid sade, för sina barn, 
och när olyckan drabbade dem, stodo hennes sparade skatter alltid 
till tjänst åt den af hennes barn, som var i behof af hjälp.

Mest gripande är skildringen af den gamla kejsarmoderns 
ålderdom. Mild och blid lefde hon då för sina minnen och böjde 
sig ödmjukt och undergifvet under.de tunga, sorger hon hade att 
bära. Först vid 86 års ålder, sedan hon i flera år varit blind och 
oförmögen att gå, dog hon i Bom 1886.

Den bild som Clara Tschudi ger af den gamla kejsarmodern 
är mångsidig och klar, men den är ej nog lefvande och kraftfull för 
att göra ett djupare intryck. Det beror sannolikt därpå att stilen 
är något färglös och kärf, hvafigenom det hela gör mera intryck af 
ett torrt referat än af en själfständig uppsats.

Arbetet prydes af flere vackra porträtt. G. H.

Ett räddningshem.
Onsdagen den 81 januari voro vi inbjudna att bevista invig­

ningen af Frälsningsarméns nya räddningshem för fallna och prosti­
tuerade kvinnor, hvilket började sin tillvaro i oktoher i det för 
ändamålet inköpta huset 60 Grefturegatan men först i dessa dagar 
blifvit färdigt. Högtidligheten ägde rum på aftonen inför en på 
grund af utrymmet liten och utvald publik och leddes af de båda 
kommendörerna, mr och mrs Oliphant, som i ett par föredrag på 
engelska, opåkalladt nog med tolk, hälsade gästerna välkomna och 
redogjorde för hemmets uppkomst i sammanhang med arméns öfriga 
verksamhet på detta område. Däraf framgick att armén har två 
dylika hem förut, ett i Stockholm och ett i Malmö. Major Liljegren, 
den energiska kvinna som leder slumarbetet inom allt Sveriges land, 
berättade några gripande drag ur sin verksamhet bland de för­
tappade, hvarefter mötet afslutades med bön af en bland de inbjudna.

Under det de öfriga gästerna aflägsnade sig, blefvo vi god- 
hetsfullt ombedda att stanna kvar och ta hemmet jämte dess invå­
nare i ögonsikte. Huset består af tre våningar, af hvilka den nedre 
innehåller matsalar, kök, expeditionsrum, föreståndarinnans rum o. 
s. v., de båda öfre slumofficerarnas rum samt sofrum och arbetsrum
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för hemmets skyddslingar. Dessa funno vi i full fart med att väfva, 
sy och sticka täcken i tre intill hvarandra gränsande rum en trappa 
upp. De arbeten, som utföras af dem, göras dels på beställning af 
firmor här i staden, dels till direkt försäljning genom arméns i 
landsorten resande agenter.

Det kändes litet egendomligt att röra sig bland denna sam­
ling af f. d. poliskunder oeh fängelseaspiranter. Man hade knappast 
tänkt sig dem så snygga till sitt yttre och så hyfsade i sitt sätt. 
Men något litet voro de dock nästan alla stämplade af sitt förflutna. 
Bittert var det att bland dem träffa ungdomar, som knappast före 
föllo riktigt fullvuxna. De sågo inte afgjordt glada ut, ¿vilket- inte 
kan förvåna en trots den kärleksfulla och förståndiga behandling, 
som de efter allt att döma åtnjuta i detta hem.

Om man betänker hur grundligt förstörda både fysiskt och 
psykiskt, hur försupna och eländiga dessa kvinnor oftast äro, när­
de komma till ett sådant hem, så måste man anse det som ett 
under, att någon af dem kan bli människa igen och inta en hedern 
lig plats i samhället. Och dock påstår fru kommendör Oliphant, att 
75 proc. af de fallna kvinnor, som armén haft om hand, blifvit 
räddade, om än icke alla »frälsta». Äfven om denna siffra skulle 
vara något för optimistiskt tilltagen, så måste man dock frapperas 
af det nobla och välsignelsebringande i arméns outtröttliga verk­
samhet i denna riktning.

Ingen går omkring oeh värfvar pensionärer till hemmet, utan 
de komma af sig själfva. De som inte ha någon skymt till önskan 
om räddning kunna nämligen anses ohjälpliga. För närvarande 
finns där 28, men där rymmes ännu vid pass ett tiotal.

Det vill naturligtvis mycket till för att icke endast föda utan 
äfven kläda alla dessa — de ha nämligen aldrig själfva några an­
vändbara kläder, endast paltor eller baltoalétt-er —; mrs Oliphant 
påpekade också hur välkommet det vore, om folk ville skicka dem 
gamla kläder och skodon, dock »not too old, you know.»

Från skilda håll.

»Barnavård» är namnet på ett sällskap, som bildades måndagen 
den 5 februari vid ett möte i Ateneums stora sal och hvars ändamål i 
stadgarna angifves vara att sprida intresse och kunskap om barns vård 
och uppfostran. Sällskapet, som närmast tillkommit på initiativ af Fredrika- 
Bremer-Förbundet, i ty att impulsen till detsamma gafs vid en af Förbundet 
anordnad diskussion med ämnet »Utbildning af barnavårdarinnor och 
barnens uppfostran före skolåldern», vill förverkliga sin uppgift närmast
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genom att i hufvudstaden underhålla en anstalt för utbildning af bama- 
vårdarinnor. Till elever vid anstalten mottagas kvinnor frän 15 år i 
så ' stort antal, som styrelsen finner lämpligt. Denna består af följande 
nio medlemmar: fru Anna Tamm. fru Anna Flensburg, fru Elsa Fürsten­
berg, fröken Maria Aspman, doktor Y. Scharp, professor J. .W.ærn, fri­
herrinnan Ebba Tamm, fru Gerda Medin och häradshöfding E. Bredberg.

För ändamålet har en anonym person skänkt en gåfva af 900' kr.
Hertiginnan af Vestergötland, som lifligt intresserar sig för saken, 

har godhetsfullt mottagit kallelsen att vara sällskapets beskyddar in na.

Sveriges arbesstugor för barn äro nu 36 till antalet, sedan en 
ny sådan öppnats i Hernösand. Det vill synas, som om arbetsstugeiden 
allt mera vinner förtroende och spridning, i det rett under denna muter 
icke mindre, ån 6 nya arbetsstugor organiserats och öppnats, nämligen i 
följande städer: Karlstad, Visby, Karlskrona, Landskrona, Östersund och 
nu senast i Hernösand.

Alla dessa arbetsstugor hafva erhållit bidrag till den första upp­
sättningen (från 500—700 kr.} : af de medel, som stiftelsen »Lars Hiertas 
minne» anslagit till upprättande af arbetsstugor i landsorten och dess 
Städer, hvarjämte föreståndarinnorna hafva afgiftsfritt fått genomgå en 
lärokurs i Adolf Fredriks arbetsstuga i Stockholm.

Äfven i Stockholm har en ny arbetsstuga upprättats under sistlidna 
höst. nämligen i fröken Agnes Lagerstedts arbetarehem (n:r 50 Sibyllegatan), 
för ett 60-tal barn.

Susan B. Anthony, den berömda förkämpen för rösträttssaken, fyller 
åttio år den 15 februari. En enkom upprättad komité är sysselsatt med 
storartade, förberedelser till födelsedagens firande. Ett offentligt möte 
kommer att hållas mellan 3 och 5 e. m. i Lafayette Opeia House i 
Washington. Samma dags afton hålles en »reception» för miss Anthony, 
vid hvilken hon kommer att taga emot jämte medlemmarna af födelsedags» 
komitén. Framstående kvinnor, representerande alla kvinliga arbetssfärer, 
skola hälsa miss Anthony och gifva uttryck åt sin känsla af den betydelse 
hennes verksamhet haft för deras respektive arbetsområden. Det finnes 
i denna däg, säger The Woman’s Journal, ingen kvinna i vårt land, som 
icke i någon mån har blifvit understödd af miss Anthonys och hennes 
likars sträfvafiden. e

Vid Heidelbergs universitet har medicinska fakulteten på rege­
ringens initiativ enhälligt beslutit att lämna tillträde åt kvinnor som ordi­
narie åhörare. De ha därjämte samma rättigheter som sina manliga kam­
rater. kunna aflägga samma examina som dessa, men måste ha förvärfvat 
mogenhetsbetyg vid ett tyskt gymnasium. Somi tillfälliga åhörare få de 
icke tillträde.
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lO Humlegårdsgatan 18
18 GrOtgatau 18

29 Drottninggatan 29

Stocfiñolms Qagßlad.
Sveriges innehållsrikaste och jemförelsevis prisbilligaste tidning.

Rikhaltig Literaturafdelning. 
Morson- och «.ftoxx-tidning.

Alltså snabbaste nyheter två gånger om dagen. 
Aftontidniiig'on med uteslutande nytt innehåll i>ii alla afdelningar. 

Prenumerationspris
Stochholmsupplarjan : ! Landsortsupplagan:

för år  15:-- för litar t al 4:25 för år ......10:— för kvartal 3:—
» halft år 8:— » månad 1:50 1 » halft år 6:— » månad 1: —

Smedman den äldres _____
IT Handels-Skola,

Stockholm, Stortorget 16. Allra. Telef. 21 77.
Ny a terminen börjar den 15 Januari.
Mottagningstid 10—12 och 4—(>.
Undervisning i alla kontorsämnen, hvaribland språk.
Söndags- och Aftonlektioner. Dugliga biträden erhållas från skolan. 

______ODS.! Å bref anhålles om fullständig adress._____________________

Sjuksköterskor
med goda betyg öfver genomgångna lärokurser och ntöfvad 
praktisk verksamhet finnas anmälda å Fredrika-Bremer-För- 
bundets Byrå, 54 Drottninggatan, 1 tr. — Allm. Tel. 48 16. 
Riks Tel. 27 62._______________________________________

Å Fredrika-Bremcr-Förbundets byrå 54 Drott­
ninggatan mottagas anmälningar till inträde i För­
bandets

Sjukkassa.
Ä/ven personer, som icke äro medlemmar af 

Förbundet, kunna blifva delegare i densamma.
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Dagny, uUjifvas år 1900 efter samma 'plan, som före­
gående år. Tidskriften, som ufgifves af och är organ för Fredrika- 
Bremer-Förbundet skall fortfarande ha till sin hufvuduppgift att verka 
för en sund och lugn utveckling af arbetet för kvinnans höjande i 
sedligt och intellektuelt, såväl som i socialt och ekonomiskt hänseende.

Därjämte är Dagny såsom organ äfven för Föreningen för 
Välgörenhetens Ordnande och Föreningen Handarbetets Vänner i till­
fälle att med sakkännedom följa de områden af kvinlig verksam­
het, hvilka representeras af dessa föreningar.

At sjuksköterskornas intressen och andra riktiga spörsmål, 
som beröra kvinnan, skall synnerlig uppmärksamhet ägnas; dess­
utom åt litteraturens företeelser i hem- och utlandet, framför allt 
sådana litterära alster, som behandla kvinnorörelsen och därmed sam­
manhängande frågor. Ofversikter och notiser, kortara berättelser, 
minnesteckningar, resebref, biografiska och historiska utkast, kåse­
rier m. m. skola alltjämt rikligt, i tidskriften inflyta.

Dagny redigeras af fröken Lotten Dahlgren, till hvilken, 
under Förbundets adress, alla bidrag till och meddelanden rörande 
tidskriften böra ställas.

Dagny utkommer 1900 med 20 häften, utgörande minst 28
tryckark.

Priset för liel årgång:
För medlemmar af Fredrika-Dremer-Förbundet ... 1er. ¿’..50.
För icke medlemmar af Fr edrika-Dremer-Förbundet. » 5, oo.

Förbundsmeälemmar prenumerera å Fredrilca-Bretner-Förbun­
dets byrå, 54 Drottninggatan, personligen eller medelst postanvisning. 
Icke forbundsmedlemmar kunna prenumerera dels vid alla postan­
stalter i riket, dels på förbundsbyrån, dels äfven hos hrr bokhandlare.

Lösnummer kunna erhållas å Frédrika-Bremer-Förbundets byrå 
till ett pris af 30 öre för enkel häfte.

Adresser:
Fredrika-Bremer-Förbundet: Drottninggatan 54.

Bikstelefon 27 62. Förbundets byrå öppen 11—4. Allm. tel. 48 10.

F. V. 0. Centralbyrå: Stora Nygatan 36
Eikstelefon 15 46 — Allm. telefon 27 15 

är under vintern öppen alla helgfria dagar, \itom lördagar, kl. 10—4.
För hjälpsökande kl. 1 .,10—11.

Föreningen Handarbetets Vänner: Brunkebergstorg 18.
Öppet 10—4.

Stockholm, Aftonbladets tryckeri, 1900.




